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English: 
Directions for use  . . . . . . . . . . . . . Page 3
Note: Figures -    referred to in these direc-
tions are all shown inside the cover of this
manual. Please note that the cover will unfold.

Deutsch: 
Bedienungsanleitung  . . . . . . . . . . .Seite 6
Hinweis: Alle Zahlen -   , auf die in dieser
Gebrauchsanleitung verwiesen wird, sind auf
der Innenseite der Umschlagklappe dieses
Handbuchs aufgeführt.

Français: 
Mode d’emploi  . . . . . . . . . . . . . . .Page 9
Nota: Toutes les figures -   citées dans la
présente notice se trouvent à l'intérieur de la
couverture du manuel. Veuillez noter que cette
couverture est un dépliant.

Español: 
Instrucciones de uso  . . . . . . . . . .Página 12
Nota: Todas las cifras -   a las que hacen
referencia estas instrucciones de uso apare-
cen en la parte interior de la portada de este
manual. Adviértase que se trata de una por-
tada desplegable.

Svenska: 
Bruksanvisning  . . . . . . . . . . . . . . . .Sida 15
Anmärkning: Figur -     som denna bruk-
sanvisning hänvisar till finns på omslagets
insida. Var vänlig tänk på att omslaget kom-
mer veckla ut sig.

Italiano: 
Instruzioni per l’uso  . . . . . . . . . .Pagina 18
Nota: Tutte le figure     -     a cui si fa 
riferimento in queste istruzioni per l’uso
sono mostrate all’interno della copertina 
di questo manuale. Vogliate notare che la 
copertina si dispiega.

Dansk: 
Brugsanvisning  . . . . . . . . . . . . . . . .Side 21
Bemærk: figur -   der henvises til i
denne brugsanvisning er alle vist indvendigt
i omslaget på denne brugsanvisning.
Bemærk venligst at omslaget kan foldes ud.

Nederlands:
Gebruiksaanwijzing  . . . . . . . . .Bladzijde 24
Opmerking: Afbeeldingen -   , naar 
welke in deze handleiding verwezen wordt,
bevinden zich aan de binnenkant van deze
uitvouwbare handleiding.
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English: These directions for use may be updated without futher notice.
Copies of the current version are available from the manufacturer.
Ambu® is registered trademark of Ambu A/S, Denmark.
Ambu A/S is certified according to ISO 9001, ISO 13485 and EN 46001.

Deutsch: Diese Bedienungsanleitung kann ohne vorherige Ankündigung geändert
und aktualisiert werden.
Exemplare der aktuellen Version können vom Hersteller und von Ambu Deutschland
bezogen werden.
Ambu® ist ein eingetragenes Warenzeichen von Ambu A/S, Dänemark.
Ambu A/S ist nach ISO 9001, ISO 13485 und EN 46001 zertifiziert.

Français : Ce mode d’emploi est susceptible d’être mis à jour sans préavis.
Vous pourrez obtenir des exemplaires de la version en vigueur auprès du fabricant.
Ambu® est une marque déposée par Ambu A/S, Danemark.
Ambu A/S est certifié conforme aux normes ISO 9001, ISO 13485 et EN 46001.

Español: Estas instrucciones de uso se pueden actualizar sin previo aviso.
El fabricante tiene a su disposición las copias de la version actual.
Ambu® son marcas registradas propiedad de Ambu A/S, Dinamarca.
Ambu A/S posee los certificados ISO 9001, ISO 13485 y EN 46001.

Svenska: Denna bruksanvisning kan uppdateras utan att detta meddelas på förhand.
Exemplar av den aktuelia versionen finns att få från tillverkaren.
Ambu® är av Ambu A/S, Danmark, registrarade varumärke.
Ambu A/S är certifierade enligt ISO 9001, ISO 13485 och EN 46001.

Italiano: Queste istruzioni per l'uso possono essere aggiornate senza preavviso.
Copie dell'attuale versione sono disponibili presso la casa produttrice.
Ambu® sono marchi registrati di Ambu A/S, Danimarca.
Arnbu A/S ha ottenuto la certificazione ISO 9001, ISO 13485 e EN 46001.

Dansk: Denne brugsanvisning kan ændres uden yderligere varsel.
Kopi af gældende version kan rekvireres fra fabrikanten.
Ambu® er et registreret varemærke af Ambu A/S, Danmark.
Ambu A/S er certificeret i henhold til ISO 9001, ISO 13485 og EN 46001.

Nederlands: Deze gebruiksaanwijzing kan zonder verdere kennisgeving worden
geactualiseerd.
Een exemplaar van de actuele versie is verkrijgbaar bij de fabrikant.
Ambu is een geregistreerd handelsmerk van Ambu A/S, Denemarken.
Ambu A/S is gecertificeerd volgens ISO 9001, ISO 13485 en EN 46001.



Ambu® Baby
English: Directions for use. Ambu® Baby The CPR manikin with the hygienic system

Deutsch: Bedienungsanleitung. Ambu® Baby Der CPR Simulator mit dem hygienischen System

Français: Mode d’emploi. Ambu® Baby Simulateur de RCR avec système hygiénique

Español: Instrucciones de empleo. Ambu® Baby Simulador de RCP con sistema higiénico único

Svenska: Instruções de utilização. Ambu® Baby HLR-simulatorn med det hygieniska systemet

Italiano: Istruzioni per l’uso. Ambu® Baby Simulatore di RCP con sistema igienico

Dansk: Brugsanvisning. Ambu® Baby CPR simulator med det hygiejniske system

Nederlands: Gebruiksaanwijzing. Ambu® Baby De CPR simulator met het hygiënische systeem
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